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PERSÖNLICHE DIENSTE
(osobní služby)

AUFGABEN
Ü 1: Was alles gehört deiner Meinung nach zu den persönlichen Diensten?
Überleg und schreib verschiedene Möglichkeiten:




Ü 2: Antworte auf folgende Fragen?
Welche persönliche Dienste nutzt du aus?
Wie oft?
Musst du dich vorher bestellen?
Wie sind die Preise?
Bist du mit dem Angebot in deiner Stadt zufrieden?
Möchtest du in diesem Bereich arbeiten?




Ü 3: Was alles kann ein Versicherungsagent versichern?
Hat er dich oder deine Familie schon mal besucht?
Bist du versichert? 
LÖSUNGEN
Ü 1: persönliche Dienste
die Kosmetik/ die Hautpflege – péče o pleť
der Friseur/ die Friseuse – kadeřník/ kadeřnice
die Maniküre
die Pediküre
der Fittrainer (im Fitnesszentrum/ privat)
die Massagen
die Physiotherapie
der Psychologe
das Au-Pair
die Geburtshelferin – porodní asistentka
die Kinderfrau - chůva
die Hochzeit auf den Schlüssel – svatba na klíč
der Ernährungsberater – výživový poradce
der Finanzberater – finanční poradce
der Versicherungsagent – pojišťovací agent
der Nachhilfelehrer - doučování
der Skilehrer – lyžařský instruktor
der Schwimmlehrer – plavecký instruktor
der Animateur – animátor (zajišťuje program na pobytech)

WORTSCHATZ
die Kosmetik/ der Friseur/ die Maniküre/ die Pediküre
(sich) abschminken – odlíčit (se)
(sich) schminken – nalíčit (se)
die Liege - lehátko
das Gesichtswasser – pleťová voda
das Purewasser - odličovač
die Watte – vata
das Wattestäbchen – vatová tyčinka
der Puretampon – čisticí tampón
das Papiertaschentuch – papírový kapesník
die Pinzette
der Spiegel – zrcadlo
die Haut - kůže
die Hautmaske – pleťová maska
das Hautserum – pleťové sérum
die Hautcreme – pleťový krém
das Make-up
das Gesichtspuder
das Rouge - růž
der Lippenstift – rtěnka
die Lidschatten – oční stíny
der Eyeliner – oční linky
die Mascara - řasenka
der Nagellack – lak na nehty
die Nagelfeile – pilníček
die Nagelzange - kleštičky
die Schere – nůžky
schneiden – stříhat
der Haarschnitt - účes
der Kamm – hřeben 
die Haarbürste – kartáč na vlasy
der Haarlack/ das Haargel – lak/ gel na vlasy
der Haarfestiger - tužidlo
der Haartrockner/ der Föhn – vysoušeč/ fén
die Haarfarbe – barva na vlasy
(sich) färben – barvit (se)
das Shampoo/ das Color-Shampoo
maniküren/ pediküren

Ü 3: Einen Termin mit dem Versicherungsagenten haben
Welche Versicherungsarten gibt es:
· Haus/ Wohnung – domu/ bytu
· Haushalt - domácnosti
· den eigenen Besitz – vlastního majetku
· Autounfallversicherung – havarijní
· Unfallversicherung – úrazové
· Risikoversicherung - rizikové
· private Krankenversicherung – soukromé zdravotní (při)pojištění
· Lebensverversicherung – životní
· Kapitalversicherung - kapitálové
· für Kinder und Jugendliche – pro děti a mládež
· gegen Diebstahl – proti krádeži
· gegen Flut und andere Umweltkatastrophen – proti povodni a jiným přírodním katastrofám
· gegen den Absturz eines Flugzeuges – proti pádu letadla
· gegen Schadenverursachen – způsobené škodě na cizím majetku 

Im Reisebüro noch:
· Reisevericherung - cestovní
· gegen Gepäckverlust – proti ztrátě zavazadla
· gegen Gepäckbeschädigung – proti poškození zavazadla
· Reise-Rücktrittkosten-Versicherung – zrušení zájezdu
WORTSCHATZ
der Versicherungsagent (en, en) – pojišťovací agent
die Versicherungsart (-, en) – druhy pojištění
der Versicherte/ der Versicherungsnehmer – pojištěnec
der Versicherer - pojišťovatel
der Versicherungsbeitrag – pojistné
der Versicherungsbetrag – pojistná částka
die Versicherungsdauer – pojistná doba
die Versicherungsleistung – pojistné plnění
der Versicherungsvertrag – pojistná smlouva
einen Versicherungsberater aufsuchen – vyhledat poradce
Informationen einholen – vyžádat si informace
eine Versicherung abschließen – uzavřít pojištění
den Vertrag unterzeichnen – podepsat smlouvu
sich (gegen Krankheit/ Unfall/ …) versichern – pojistit se proti …
die Versicherungsraten begleichen/ bezahlen – uhradit splátky











Autorem všech částí je Mgr. Marcela Hasoňová.
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socialni MINISTERSTVO SKOLSTVI, OP Vzdélavani

fondvCR EVROPSKA UNIE  MLADEZE A TELOVYCHOVY  pro kenkurenceschopnost

INVESTICE DO ROZVOJE VZDELAVANI
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